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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ these instructions.

KEEP these instructions.

HEED all warnings.

FOLLOW all instructions.

DO NOT use this apparatus near water.

CLEAN ONLY with dry cloth

DO NOT block any ventilation openings. Allow sufficient distances for adequate ventiia-

tion and install in with the instruction:

8. DO NOT install near any heat sources such as open flames, radiators, heat registers,
stoves, or other apparatus (including amplifiers) that produce heat. Do not place any open
flame sources on the product.

9. DO NOT defeat the safety purpose of the polarized or groundingtype plug. A polarized
plug has two blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades
and a third grounding prong. The wider blade or the third prong are provided for your
safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for replace-
ment of the obsolete outlet.

. PROTECT the power cord from being walked on or pinched, particularly at plugs, conve-
nience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11. ONLY USE specified by the

12. USE only with a cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manu-

facturer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use caution when

moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.
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14. REFER all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the ap-
paratus has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is damaged,
liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been
exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

DO NOT expose the apparatus to dripping and splashing. DO NOT put objects filled with
liquids, such as vases, on the apparatus

16. The MAINS plug or an appliance coupler shall remain readly operable.

17. The airbore noise of the Apparatus does not exceed 70dB (A).

18. Apparatus with CLASS | construction shall be connected to a MAINS socket outlet with a
protective earthing connection.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or
moisture.

Do ot attempt to modify this product. Doing so could result in personal injury and/or
product failure.

Operate this product within its specified operating temperature range.
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This symbol indicates that dangerous voltage constituting a risk of
electric shock is present within this unit.

This symbol indicates that there are important operating and mainte-
nance instructions in the literature accompanying this unit.

WARNING: This product contains a chemical known to the State of California to cause cancer and birth
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PETUNJUK PENTING KESELAMATAN
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BACA petunjuk ini.

SIMPAN petunjuk ini

PATUHI semua peringatan.

IKUTI semua petunjul

JANGAN gunakan perangkat ini dekat dengan .

CUKUP DIBERSIHKAN dengan kain lap kering

JANGAN halangi semua bukaan ventilasi. Biarkan jarak yang cukup dengan lubang
udara yang cukup dan pasang sesuai petunjuk pabrik.

JANGAN pasang dekat dengan sumber panas seperti radiator, kisi-Kisi tungku pemanas,

kompor, atau perangkat lain (termasuk amplifier) yang menghasilkan panas. Jangan
taruh sumber api terbuka pada produk ini.
JANGAN gagalkan tujuan keamanan steker terpolarisasi atau jenis pembumian. Steker
terpolarisasi memiliki dua bilah di mana bilah yang satu lebih lebar dari yang lain. Steker
jenis pembumian memiliki dua bilah dan tonjolan pembumian ketiga. Bilah yang lebin
lebar atau tonjolan ketiga disediakan untuk keselamatan Anda. Jika steker yang dise-
diakan tidak cocok dengan stopkontak Anda, hubungi petugas listrik untuk penggantian
stopkontak yang sudah lama tu.
LINDUNGI kabel listrik agar aman dari injakan atau jepitan, terutama pada steker, stop-
kontak terbuka, dan titik yang menonjol dari perangkat itu
HANYA GUNAKAN kelengkapan/aksesoris yang ditetapkan pabrik.
GUNAKAN hanya dengan kereta dorong, penyangga, tripod, braket st
meja yang ditetapkan oleh pabrikan, atau yang dijual bersama perangkat
tersebut. Bila menggunakan kereta domng gunakan cecara nathat vetia
kert tersebut untuk

menghindari cedera karena perangkat tevgulmg

13.
14.

o

16.
17.
18.

©

N
5

1

. Jangan coba-coba

CABUT perangkat ini selama petir atau bila tidak digunakan untuk waktu yang lama.
SERAHKAN semua servis ke petugas ahl. Servis diperiukan apabila perangkat tersebut
sudah rusak dalam cara apapun, seperti kabel catu daya atau steker rusak, cairan ter-
tumpah atau ada benda yang jatuh ke dalam perangkat, perangkat sudah terpapar hujan
atau lembab, tidak bekerja normal, atau perangkat pernah jatuh.

JANGAN paparkan perangkat dengan tetesan dan percikan. JANGAN letakkan benda
yang penuh dengan cairan, seperti pot bunga di atas perangkat tersebut.

Steker INDUK atau tusuk kontak harus tetap siap digunakan.

Kebisingan Perangkat ini yang bersumber dari udara tidak melebihi 70dB (A).

Perangkat dengan konstruksi KELAS I harus dihubungkan ke stopkontak soket INDUK
dengan sambungan pembumian untuk pengaman.

. Untuk mengurangi resiko kebakaran atau sengatan listrik, jangan paparkan perangkat ini

dengan hujan atau lembab.

produk ini. dapat cedera

diri dan/atau kerusakan produk.

. Jalankan produk ini di dalam jarak suhu kerja yang ditetapkan.

A
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Simbol ini menunjukkan bahwa voltase yang berbahaya menimbulkan
resiko atau sengatan yang ada di dalam unit ini.

Lambang ini menunjukkan bahwa terdapat petunjuk kerja dan pemeli-
haraan penting pada bacaan yang melengkapi unit ini.

/\ Caution

For proper operation, set each transmitter to
a different channel on the BLX88 receiver.
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Consult your BLX Channel guide
to select compatible channel sets.
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Quick Start Guide

®a

b)

Connect receiver to power source.

Brancher le récepteur a une source
d'alimentation.

Den Empféanger an die
Stromversorgung anschlieBen.

Conecte el receptor a la fuente de
alimentacion.

Collegate il ricevitore alla
presa di alimentazione.

Conecte o receptor a fonte de
alimentacao.

MoakntounTe NPUEMHMK K
WUCTOYHUKY NUTAHKA.

Ta] O T

Connect receiver to mixer or amplifier.
Hold power button to turn on.

Brancher le récepteur & un mélangeur ou
un amplificateur. Appuyer sur le bouton
d'alimentation pour allumer le récepteur.

Den Empféanger an das Mischpult oder
den Verstarker anschlieBen. Die Taste
power driicken, um den Empfénger
einzuschalten.

Press group button on receiver to
perform a group scan.

Appuyer sur le bouton group du
récepteur pour effectuer un balay-
age des groupes.

Am Empfanger die group-
Taste driicken, um einen
Gruppensuchlauf durchzuftihren.

Oprima el botdn de grupo en el
receptor para realizar un escaneo
de grupo.

group
(A-Y)

e

Conecte el receptor a la mezcladora
o amplificador. Oprima el botén de ali-
mentacion para encender el receptor.

Collegate il ricevitore al mixer o
all'amplificatore. Premete il pulsante
power per accendere il ricevitore.

Conecte o receptor ao mixer ou ao

amplificador. Pressione o botéo liga/

desliga para ligar o receptor.

Premete il pulsante group sul
ricevitore per eseguire una
ricerca del gruppo.

Pressione o botao group no
receptor para executar uma
procura de grupo.

Y106bI BLINONHUTL
CcKaHMpoBaHwue rpynn,
HaYKMUTE Ha NPUeMH1Ke
KHonky Group.

EREERICEGELET.
L7188 AU AZELIC
AR R R,

Sambungkan receiver ke sum-
ber daya.
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MoAKNoUNUTE MPUEMHUK K MUKLLEPY
U1 yeunutento. Ytobel BKIOUUTL
NPUEMHUK, HaXKMUTE KHOMKY Power.

FEMEIFY—FLBTTICHE
BUET, BRAS S EMUTEE
HWEFVICLET,

2417|182 Aol HZEILICH
Hel HES 52| 240718 FLICH

R EERE R S R KRR,
T RIRZR AT T AR IR,

Sambungkan receiver ke mixer atau
amplifier. Tekan tombol daya untuk
menghidupkan receiver.

ZEROIIN—TRY &
LT IN—TRF v >R
TLET,

B A A5t S

71e] O& HES F+EUCH

TR ERYAIRE, AT
EIiEEE N

Tekan tombol grup pada re-
ceiver untuk memindai grup.
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b)

a Install batteries and
turn on transmitter.

Installer les piles et
allumer I'émetteur.

Die Batterien/Akkus
einlegen und den

Sender einschalten. R
Instale las baterias AVICLET,
y encienda el

transmisor.

On the transmitter, set the group and channel to
match the receiver. The audio LED on the receiver
should illuminate.

Sur I'émetteur, régler le groupe et le canal afin
qu'ils correspondent a ceux du récepteur. Les
barres RF et la LED des piles du récepteur doi-
vent s'allumer.

Am Sender Gruppe und Kanal entsprechend

der Empféangereinstellung einstellen. Auf dem
Empféanger sollten die HF-Balken und Akku-LEDs
aufleuchten.

En el transmisor, seleccione el grupo y canal
para que coincidan con el receptor. Se deben
iluminar las barras de RF y el LED de bateria en
el receptor.

Sul trasmettitore impostate il gruppo ed il canale
corrispondenti a quelli del ricevitore. Le barre RF

ed il LED della pila situati sul ricevitore devono
illuminarsi.

group

group

2 X

group

group

Installate le pile ed ac-
cendete il trasmettitore.

Instale as pilhas e ligue
o transmissor.

BcrasbTe 6atapenku n
BK/IKOYKTE nNepeaarymK.

ENN.

AMKE MRSHCIS &
A7IE FHYAIR2.
RRAIFTH LG

Pasang baterai dan
hidupkan pemancar.

Ligue o transmissor e ajuste o grupo e o canal
para corresponder ao receptor. As barras de RF
e o LED da pilha no receptor devem acender.

YcTtaHoBUTE Ha nepeaaTymKe rpynmny v kaHan
ANA COrNacoBaHWA C HACTPOMKON MPUEeMHHMKa.
Ha np1emHu1Ke A0MKHbI 3aropeTbcA MHANKATOPbI
MHTEeHcMBHOCTM PY curHana u ceetoavnoa
Gatapenku.

BEHT. JIN—TEFv oRIVERELTRE
BEHICEDLEEY., ZEWORF/N—EEBLED
MWRITLET,

S4710 2E2 DS HHo0] A710f LR
AMF|AAI2. 2=A17]9| RF H}Q} AMX| LEDO| &
0| E0{eto} gLich

FR A SRR BN SR Y
ISTHLE ORISR AT AN AT RL AR 2R,

Pada pemancar, atur grup dan saluran untuk me-
nyesuaikan dengan receiver. Bilah FR dan lampu
LED baterai pada receiver harus menyala.

channel

1 HRe

nnel
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If setting up additional systems, leave the first transmitter and receiver on. For each additional receiver, manually set the group to match
the first receiver.

Note: The receiver will automatically perform a channel scan to find an available frequency after the group has been selected. Set the
transmitter frequency to match the receiver.

Si I'on configure d'autres systémes, laisser les premiers émetteur et récepteur allumés. Pour chaque systeme supplémentaire, régler
manuellement le groupe pour qu'il corresponde a celui du premier récepteur. Remarque : une fois le groupe sélectionné, le récepteur
exécutera automatiquement un scan des canaux afin de trouver une fréquence disponible. Régler la fréquence de I'émetteur pour
qu'elle corresponde a celle du récepteur.

Falls weitere Systeme eingerichtet werden, den ersten Sender und Empfénger eingeschaltet lassen. Fiir jeden weiteren Empfanger die
Gruppe manuell auf den ersten Empfénger einstellen. Hinweis: Der Empféanger fiihrt automatisch einen Kanalscan durch, um nach der
Auswahl der Gruppe eine verfiigbare Frequenz zu finden. Die Senderfrequenz entsprechend der des Empféangers einstellen.

Si esta configurando sistemas adicionales, deje encendidos el primer transmisor y receptor. Por cada receptor adicional, fije manual-
mente el grupo para hacerlo coincidir con el primer receptor. Nota: El receptor automaticamente realizara un escaneo de canales para
encontrar una frecuencia disponible después que se ha seleccionado el grupo. Fije la frecuencia del transmisor para que coincida con
el receptor.

Se impostate altri sistemi, lasciate accesi il primo trasmettitore e ricevitore. Per ciascun ricevitore aggiuntivo, impostate manualmente
il gruppo in modo che corrisponda al quello del primo ricevitore. Nota: all'avvenuta selezione del gruppo il ricevitore esegue automati-
camente una scansione del canale per individuare una frequenza disponibile. Impostate la frequenza del trasmettitore in modo che
corrisponda a quella del ricevitore.

Ao configurar sistemas adicionais, deixe ligado o primeiro par de transmissor e receptor. Em cada receptor adicional, ajuste manu-
almente o grupo de acordo com o primeiro receptor. Observagao: O receptor realizara automaticamente uma procura de canal para
encontrar uma frequéncia disponivel apés a selegdo do grupo. Ajuste a frequéncia do transmissor de acordo com o receptor.

I'Ip HaCTpOljiKe AOMONHUTESNbHBIX CUCTEM OCTaBbTe BKNHOYEHHbIMW I'IepBblﬁ nepeaaTtymMK U NpUEMHUK. ,ElJ'IH Ka)XXAoro AononHUTEeNbHOro
npuemMHWKa Bpy4YHYH yCTaHOBUTE rpynny, COOTBETCTBYHOLLYHO NePBOMY NMPUEMHUKY. HpMMeLIaHHe. Mocne Bbléopa rpynnbl NPUEMHUK
aBTOMaTU4YECKKU BbINONHUT CKaHMPOBaHWe KaHarnos U Hanzet CBOGOﬂHle yacToty. COITIaCyﬁTe 4acToTbl NnepeAatynKa u npuemMHuKa.

BN R T AERET HIFAE. HYIDE 13’%&115%5:?!’/L.L/7Jk%n(~.b'€<téb\ FEMEEHEIC, JN—TEFHTH
ELTRYIOZERICAEDE T L0, F5 : ZEHREBBNCTF v 2V RFr Y ERTL. Jb— TEERUESFIRAF AR
BHERELETD. | 1n’%ﬂ:&§i’&sﬁibfx1n’%l~. HEHEET,

S A YHZE FHAR. 4 It 07|00 S22 R HK -‘-"'ﬂﬂ%ﬂﬂf -E—% HYSHAI2. F: OF0| MEE|H S47|7} X}
S22 M2 AU E SAGH0 A 7HST FbE HSUCEL SMT| FoiE 47100 LXIAIZ U

MRBRBELHARS, WiLE—AKSHARENRFEIT RS, ST MM, BBEFHREASE —SEKNTE.,
EE BT BEhRAES SIERE, TEREVAZ FIREIRT AR, BREVASIRIZE A SR,

Jika mengatur sistem tambahan, biarkan pemancar dan receiver pertama hidup. Untuk setiap receiver tambahan, atur grup se-
cara manual untuk mencocokkan receiver pertama. Catatan: Receiver akan melakukan pemindaian saluran secara otomatis untuk
mendapatkan frekuensi yang tersedia setelah grup dipilih. Atur frekuensi pemancar untuk mencocokkan receiver.

If sound is too faint or distorted, Se il suono ¢ troppo debole M2E7 4R Se|ALL =
adjust the gain accordingly. o distorto, regolate il guad- EICHH AlRlS ZHESIMAI2.
: p agno di conseguenza.
S oo e o o REEKAAEN,
b Se o som estiver muito fraco MR TIEESIRE.

consequence. ou distorcido, ajuste o ganho

Falls der Ton zu schwach oder conforme necessario. Jika suara terlalu lemah atau
verzerrt ist, die Verstéarkung terdistorsi, sesuaikan pen-

’ Ecnv 3By cnuwikom guatan sesuai dengan itu.

dementsprechend korrigieren. CRaBhbiit UK UCKAXKEH,

i i ¢ noaperynupyiTe ycunexue.
Si el sonido es demasiado Aperynmpynte y

débil o distorsionado, ajuste BEPNSTERFZEPED
la ganancia segun sea BEE. T4 2 EERAE
necesario. LTLKEZW,
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English

BLX

Features

Front Panel

BLX4

a
\J

channel power

O® 6 j@; ®

BLX88

audlo ready ovp  chamnel power

gﬂllllRE e o e by o
(364 (DS 9

(ONOM©) O 6

@® audio LED @ group and channel Buttons
Indicates strength of incoming audio signal: green for Scan: Push and release group button to scan for an
normal and red for overload. open group and channel.
Manual: Push and hold group button to select a
® rgady lLEhD i . dy § " group. Push channel button to select a channel in
reen light indicates system is ready for use an the current group.

receiving transmitter signal.
. ® power Button
® L.ED Display . Push and hold to turn power on or off.
Displays group and channel setting.
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Back Panel
BLX4

BLX88
K
@ DC Power Jack ® XLR microphone output jack (MICout)
@ Adapter Cord Tie-Off @ 6.35 mm (1/4") instrument level output jack

(instrumentout)

BLX1

@® LED Indicator
Displays power and battery status (see
Transmitter LED Indicators).

power Switch
Toggles power on or off.

4-Pin Microphone Input Jack (TA4
connector)
Antenna

group Button
Changes group setting.

LED Display
Displays group and channel setting.

channel Button
Changes channel setting.

Battery Compartment

@@ 0 @ @60 ©® ©

Audio Gain Adjustment
Rotate to increase or decrease transmitter gain.

BLX2

LED Indicator
Displays power and battery status (see Transmitter LED Indicators).

power Button
Push to turn power on or off. BLX2

group Button
Changes group setting.

channel Button
Changes channel and gain setting.

LED Display
Displays group and channel setting.

Identification Cap

QO® ® ® ® © ©

Battery Compartment
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Transmitter LED Indicators

LED Indicator Status

Green Ready

Rapidly Flashing Red Controls locked

Solid Red Battery power low (less than 1 hour remaining*)
Flashing Red and shuts off Batteries dead (change batteries to power on transmitter)

*For alkaline batteries only. For rechargeable batteries, solid red means the batteries are dead.

Single System Set Up

Before you begin, turn off all transmitters and turn on any equipment (other microphones or personal monitoring systems)
that could cause interference during the performance.

1. Press and release the group button on the receiver.
The receiver scans for the clearest group and channel.
e N Note: If you want to stop the scan, push the group button again.

[
_/’ [ 8\ 2. Turn on transmitter and change the group and channel to match the
/1IN receiver (See Setting Transmitter Group and Channel).

Once the system is set up, perform an audio check and adjust the
gain if necessary.

Setting Transmitter Group and Channel

Transmitter group and channel must be manu-
ally set to match the receiver.

Group (letter)

1. Press and release the group button on the
transmitter to activate the display. Press the
group button again and the display flashes.

2. While the display is flashing, press the
group button again to advance to the de-

Em—

sired group setting. group channel
1A & 1 Xy
Channel (number) o 7 channeN\ {1/
If channel needs to be changed, follow the
same procedure using the channel button O
instead of the group button. group nnel
Note:
*  When the group and channel correctly
match the receiver, the ready LED on 2
AT >
receiver illuminates. 2 7 W o
« After manual setup, the transmitter grove

alternately displays the group and channel
setting for about two seconds.
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Multiple System Setup

Up to 12 systems can operate simultaneously (band and RF environment dependent).

Important: Set up each system one-at-a-time. Once a receiver and transmitter are tuned to the same group and channel,
leave the transmitter powered on. Otherwise, scans from the other receivers will not detect that channel as occupied. For
the BLX88, be sure to setup both transmitters before progressing to the next receiver.

Turn on any other equipment that could cause interference during the performance so it will be detected during the group
and channel scans in the following steps.

Before you begin system set up, turn all receivers ON and all transmitters OFF.
For the first receiver:
1. Perform a group scan.
This finds the group with the most clear channels.
Note: For the BLX88, the group scan sets up both receivers at the same time.
2. Turn on the first transmitter and change the group and channel to match receiver.
3. Leave the transmitter on and continue with the additional systems.

Note: If the selected group does not contain enough open channels, manually select group "d" when setting up larger
systems.

For each additional receiver:

1. Use manual setup to change the receiver to match the group setting of the first receiver. Recall that each time the
group setting is changed, a channel scan is automatically done.

2. Turn on the transmitter and change the group and channel to match the receiver.
3. Leave the transmitter on and continue to the next system.
4. Once all receivers are set up, perform an audio check on all microphones.

Manually Setting Receiver Group and Channel

The receiver group may need to be changed as part of a multiple system setup.

Group (letter)
1. Hold the group button on the receiver until the display begins to flash.
2. While the display is flashing, press the group button again to advance to the next group.
Note: Only the group setting will be displayed during the manual setup.
3. Once the desired group is reached, release the group button. The receiver automatically performs a channel scan.

Channel (humber)

Always use a channel selected by the channel scan. However, if necessary, the channel can be set manually. Follow the
same steps above using the channel button instead of the group button.

Locking and Unlocking Controls

Lock system controls to prevent accidental setting changes or power off.

Transmitter (lock/unlock) Receiver (lock/unlock)

Turn the transmitter on. Hold the group button, then press Turn the receiver on. Simultaneously hold the group and

the channel button for approximately 2 seconds. The channel button. The display flashes rapidly.

LED indicator rapidly flashes red when locked. + When locked, the display flashes rapidly if any key is
pressed.

» The BLX88 locks on both sides when locked from
either side.
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Tips to Improve Wireless System Performance

If you encounter interference or dropouts, try the following suggestions:

« Choose a different receiver channel

* Reposition the receiver so there is nothing obstructing a line of sight to the transmitter (including the audience)
« Avoid placing transmitter and receiver where metal or other dense materials may be present

« Move the receiver to the top of the equipment rack

« Remove nearby sources of wireless interference, such as cell phones, two-way radios, computers, media players, Wi-
Fi devices, and digital signal processors

« Charge or replace the transmitter battery

« Keep transmitters more than two meters (6 feet) apart

« Keep the transmitter and receiver more than 5 meters (16 feet) apart

« During sound check, mark trouble spots and ask presenters or performers to avoid those areas

Getting Good Sound

Correct Microphone Placement A

+ Hold the microphone within 12 inches from the sound
source. For a warmer sound with increased bass
presence, move the microphone closer.

(Y

« Do not cover grille with hand.

Wearing the Headworn Microphone

« Position the headworn microphone 13 mm (1/21in.) 13 mm
from the corner of your mouth. o (.5in.)

« Position lavalier and headworn microphones so that

clothing, jewelry, or other items do not bump or rub
against the microphone.

Adjusting Gain

Monitor the audio LED indicator on the receiver front panel when setting the transmitter gain.

« Green: normal levels

* Red: excessive sound levels (overload).

The red LED should only illuminate infrequently when you speak loudly or play your instrument loudly.

BLX1 BLX2
Rotate the audio gain adjustment to increase (+) or de- The BLX2 features two gain level settings, default and
crease (-) the gain until desired level is reached. attenuated (-10 dB). The default setting is used for most

situations. If the receiver audio LED flickers red often, set
the microphone to attenuated. Use the channel button to
change the gain setting.

1. Hold down the channel button for 5 seconds.

For instruments, turn gain to minimum setting. For lava-
liers, increase the gain as desired.

A dot appears on the lower right-hand corner of the
LED display, which indicates —10 dB gain setting has
been activated.

/ \ 2. To change the gain back to default, hold the channel
SHURE button again for 5 seconds, or until the dot disappears.

— LRB6AA1SV +

+
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Batteries

Expected life for AA batteries is up to 14 hours (total
battery life varies depending upon battery type and
manufacturer).

When the LED indicator turns red, it signifies "low battery"
with approximately 60 minutes of remaining battery life.

For alkaline batteries only. For rechargeable batteries,
solid red means the batteries are dead.

To remove batteries from the handheld transmitter, push
them out through the opening in the microphone battery
compartment.

fi WARNING: Danger of explosion if battery
incorrectly replaced. Operate only with Shure
compatible batteries.
A WARNING: Battery packs shall not be exposed
to excessive heat such as sunshine, fire, or
the like.

Wearing the Bodypack
Transmitter

Clip the transmitter to a belt or slide a guitar strap through
the transmitter clip as shown.

For best results, the belt should be pressed against the
base of the clip.

:

g Y

g

i

Power Off

Hold down the power button to power off the BLX2 or
BLX4/88. To power off the BLX1, slide the power toggle
switch to OFF.

Removing and Installing
Identification Caps

The BLX2 is equipped with a black identification cap from
the factory (dual vocal systems ship with additional gray
cap).

To remove: Remove battery cover. Squeeze sides and
pull off cap.

To install: Align the cap and click into place. Replace
battery cover.

An Identification Cap Kit containing assorted colored caps
is available as an optional accessory.

(i
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Troubleshooting

Issue

Indicator Status

Solution

No sound or faint sound

Receiver ready LED on

« Verify all sound system connections or adjust gain
as needed (see Adjusting Gain)

« Verify that the receiver is connected to mixer/
amplifier

Receiver ready LED off

« Turn on transmitter

« Make sure the batteries are installed correctly

« Perform transmitter setup (see Single System
Setup)

« Insert fresh batteries

Receiver LED screen off

« Make sure DC adapter is securely plugged into
electrical outlet.
« Make sure receiver is powered on.

Transmitter indicator LED
flashing red

Replace transmitter batteries (see Changing
Batteries).

Audio artifacts or dropouts

Ready LED flickering or off

« Change receiver and transmitter to a different
group and/or channel.

« |dentify nearby sources of RF interference, and
shutdown or remove source.

* Replace transmitter batteries.

« Ensure that receiver and transmitter are positioned
within system parameters

« System must be set up within recommended range
and receiver kept away from metallic surfaces.

 Transmitter must be used in line of sight from re-
ceiver for optimal sound

Distortion

Audio LED on receiver indi-
cates overload (red)

Reduce transmitter gain (see Adjusting Gain).

Sound level variations when
switching to different sources

N/A

Adjust transmitter gain as necessary (see Adjusting
Gain).

Receiver/transmitter won't
turn off

LED/display flashing rapidly

See Locking and Unlocking Controls.
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BLX

Working Range
91 m (300 ft) Line of Sight
Note: Actual range depends on RF signal absorption, reflection and
interference.

Audio Frequency Response

50 to 15,000 Hz

Note: Dependent on microphone type

Total Harmonic Distortion

Ref. £33 kHz deviation with 1 kHz tone
0.5%, typical

Dynamic Range

100 dB, A-weighted, typical

Operating Temperature
-18°C (0°F) to 57°C (135°F)

Note: Battery characteristics may limit this range.

Polarity

Positive pressure on microphone diaphragm (or positive
voltage applied to tip of WA302 phone plug) produces
positive voltage on pin 2 (with respect to pin 3 of low-
impedance output) and the tip of the 1/4-inch output.

BLX2

Audio Input Level

gain 0dB -20 dBV maximum

-10dB -10 dBV maximum

Gain Adjustment Range
10dB

RF Transmitter Output
10 mW, typical
varies by region
Dimensions

224 mm X 53 mm dia. (8 7/8 X2 1/8 in.)

Weight
218 g (7.7 oz.) (without batteries)

Housing
Molded ABS

Power Requirements

2 LR6 AA batteries, 1.5V, alkaline

Battery Life

up to 14 hours (alkaline)

BLX1

Audio Input Level

BLX4 & BLX88

Output Impedance

gain max -16 dBV maximum

XLR connector 200 Q

min (0 dB) +10 dBV maximum

6.35 mm (1/4") connector 50 Q

Gain Adjustment Range
26 dB

Input Impedance

1MQ

RF Transmitter Output
10 mW, typical
varies by region
Dimensions

110 mm x 64 mm x 21 mm (H x W x D)

Weight
75 g (2.6 oz.), without batteries

Housing

Molded ABS

Power Requirements

2 LR6 AA batteries, 1.5V, alkaline

Battery Life

up to 14 hours (alkaline)

Audio Output Level
Ref. £33 kHz deviation with 1 kHz tone

XLR connector

-27 dBV (into 100 kQ load)

6.35 mm (1/4") connector

-13 dBV (into 100 kQ load)

RF Sensitivity
-105 dBm for 12 dB SINAD, typical

Image Rejection

>50 dB, typical

Dimensions
BLX4 40 mm X 188 mm X 103 mm (H x W x D)
BLX88 40 mm X 388 mm X 116 mm (H x W x D)
Weight
BLX4 241 g (8.50z.)
BLX88 429 g (15.1 0z.)
Housing
Molded ABS

Power Requirements

12-15V DC @ 160 mA (BLX88, 320 mA), supplied by
external power supply (tip positive)
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Important Product Information

Certifications

This product meets the Essential Requirements of all rel-
evant European directives and is eligible for CE marking.

The CE Declaration of Conformity can be obtained from

Shure Incorporated or any of its European representatives.

For contact information please visit www.shure.com

The CE Declaration of Conformity can be obtained from:
www.shure.com/europe/compliance

Authorized European representative:
Shure Europe GmbH

Headquarters Europe, Middle East & Africa
Department: EMEA Approval
Jakob-Dieffenbacher-Str. 12

75031 Eppingen, Germany

Phone: 49-7262-92 49 0

Fax: 49-7262-92 49 11 4

Email: EMEAsupport@shure.de

BLX1, BLX2

Certified under FCC Part 74.

Certified by IC in Canada under RSS-123 and RSS-102.
FCC ID: DD4BLX1A, DD4BLX1B, DD4BLX1C,
DD4BLX1D; DD4BLX2A, DD4BLX2B, DD4BLX2C,
DD4BLX2D. IC: 616A-BLX1A, 616A-BLX1B,
616A-BLX1C, 616A-BLX1D; 616A-BLX2A, 616A-BLX2B,
616A-BLX2C, 616A-BLX2D

BLX4, BLX88

Approved under the Declaration of Conformity (DoC) pro-
vision of FCC Part 15.

Band Range Output Power
H8E 518 to 542 MHz 10 mW
K3E 606 to 630 MHz 10 mW
K14 614 to 638 MHz 10 mW
M17 662 to 686 MHz 10 mW
Q25 742 to 766 MHz 10 mW
R12 796 to 806 MHz 10 mW
S8 823 to 832 MHz 10 mW
T11 863 to 865 MHz 10 mW

NOTE: This Radio equipment is intended for use in musi-
cal professional entertainment and similar applications.
This Radio apparatus may be capable of operating on
some frequencies not authorized in your region. Please
contact your national authority to obtain information on
authorized frequencies and RF power levels for wireless
microphone products.

LICENSING INFORMATION

Licensing: A ministerial license to operate this equipment
may be required in certain areas. Consult your national
authority for possible requirements. Changes or modifica-
tions not expressly approved by Shure Incorporated could
void your authority to operate the equipment. Licensing

of Shure wireless microphone equipment is the user’s
responsibility, and licensability depends on the user’s clas-
sification and application, and on the selected frequency.
Shure strongly urges the user to contact the appropriate
telecommunications authority concerning proper licensing,
and before choosing and ordering frequencies.

Information to the user

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and
the receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

This device complies with Industry Canada licence-exempt
RSS standard(s). Operation of this device is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interfer-
ence, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003. Cet appareil numérique de la classe B est con-
forme a la norme NMB-003 du Canada.

Note: EMC conformance testing is based on the use of
supplied and recommended cable types. The use of other
cable types may degrade EMC performance.

Changes or modifications not expressly approved by
the manufacturer could void the user’s authority to
operate the equipment.

Please follow your regional recycling scheme for batteries,
packaging, and electronic waste.
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BLX BLX2

T pEsE F—F4FANHVARL
91 m (300 ft) RiE LAR EDEEICT FA4vRY2ar | odB -20 dBV X
;5?%%?3]5;%%&!& FESORITE RS, Fiblck o 0 0BV Bk
A T4 AR
50 ~ 15,000 Hz 1008
ERAORDIATICEVERYET REEZ{EH#OH S
THD (& BERER) 10 mw, 2
Ref. £33 kHz{®#, ~—>1kHz iglc kU RBVET
0.5%, 2%
RE:S
FA4FzyoLro 224 mm X 53 mm HfZ (8 7/8 X21/8 4 »F)
100dB, AD = A b, {Z#
HE
ERRERE 2189 (7.7 oz.) (Biteh<)
-18°C (0°F) ~ 57°C (135°F) .
EEUEC LY COBERRES N BANBYE T
ER Ff.ABS
1B ERER
RAOOKRYDIL Y TS ANDEDEN (£713 2LR6 B=it1, 1.5V, 7)Vh VE&EH

WA3027 #+ > 755 DF v TiHFAOEBEDEA) IC
LY. 2BEY (A— A VE—F Y AHADIEEVIC ThES
FLT) BLUNAS - AV E—F VR4 > FHNDF

TR ICEBENERSNET, K14 B (700 VUETE)
BLX1 BLX4 & BLX88
Hha1 2 E-FR
F—=FaFAXHUVANL XLRO %4 4 — 200 Q
TAYRIary | max -16 dBV &K 635mmT 4 —Y Ty s 50 Q

min (0dB) | +10 dBV &K

F-F14FHAL AN

B AR Ref. +33 kKHz{R#, ~—>1kHz
26dB XLRaAX & & — -27 dBV (100 kQ&THA)
AL S E—FSR 6.35mm7+—>Pv vy | -13dBV (100 KQETFA)
1MQ RF B
RF (MO T -105 dBm 12 dB SINADF, 1=
10 mw, 2 A A—SHEL
MWigICK VBBV ET 50 dB, 1=t
RES &
110 mm x 64 mm x 21 mm (& & x1Ex 81T E) E—
BLX4 40 mm X 188 mm X 103 mm (5 & xIEx &
HE 1%)
759 (2.6 *R), BitthR< BLX88 | 40 mm X 388 mm X 116 mm (& & xf@x &
17%)
sh -
RAABS ke
BLX4 241 g (8.50z.)
ERER BLX88 429 g (15.1
2LR6 BT, 1.5V, 7 )b U BT 9 (151 0z)

TLES M e
BK 14 B (7L UEEH) FAEAB
EREE

12~15V DC @ 160 mA (BLX88, 320 mA), SMBEIRIC &
Uit (Fy77S5R)



BEERmiEH

AGA.
ARMIT, BET DT R TORMNELOERNESZRH
L. CEX—ZICEELTVETY.
CE#AE S &(IShurett & /21 Shureit DERMIB L EB &
UNFIBILENTEERT, BOADEECDNT(visit
www.shure.comzZSH L TS EE 1)
CEE&EEFHEUT L Y NFAIEET I www.shure.com/
europe/compliance

-0 v/ RBARERE:

Shure Europe GmbH

I—0v/X. FR. 77U ABRAEE

EBPI:EMEAKER

Jakob-Dieffenbacher-Str. 12

75031 Eppingen, Germany

Tel: 49-7262-92 49 0

Fax: 49-7262-92 49 11 4

EX—JL : EMEAsupport@shure.de

BLX1, BLX2

FCC/X— h743%4E.

HFFICHTRSS-123 LU RSS-102 ICK Y ICFR
A,

FCC ID: DD4BLX1A, DD4BLX1B, DD4BLX1C, DD
4BLX1D, DD4BLX2A, DD4BLX2B, DD4BLX2C. D
D4BLX2D, IC: 616A-BLX1A, 616A-BLX1B, 616A-
BLX1C. 616A-BLX1D, 616A-BLX2A. 616A-

BLX2B. 616A-BLX2C. 616A-BLX2D

BLX4, BLX88
FCCHRAIE1SENHEAESR (DoC) MEICL YRA,

NVE G HNER

H8E 518 ~ 542 MHz 10 mW

K3E 606 ~ 630 MHz 10 mw

K14 614 ~ 638 MHz 10 mw

M17 662 ~ 686 MHz 10 mwW

Q25 742 ~ 766 MHz 10 mw

R12 796 ~ 806 MHz 10 mwW

S8 823 ~ 832 MHz 10 mwW

Ti 863 ~ 865 MHz 10 mW
i AERRERL, EBROBRI LI -—TA AL hBL
VREOARICERT 2D ONTY, AEMAERIS

FEROHIE TRASN TN VWEIRMTIRIETE 215878
HUET., BRERICBEVEDLEICAY, 94V LR

AU OKREGORAREEE RF HAL NI OEHRE
CHERRS EE N,

SA4EVRIDONT

FFRIRET | AHBIRMEDRE, TR EDRA RIS EM
WTERSNDIBEADPHYET, EXSNDIVERMEICD
WTRERHBICERWEDESEE N, FEEOTE -
B&(E. Shure Incorporated IC& > TEE TRAINAD
DERE, REOERADEREENICTDBENHYE
¥, ShureDA Y LRARA VORIV RBEDS A+ RES
[JERBEDHEETHY. SA X REFICE L TIIERE
DHBPET TV —2ar, BREABHICK > TEAVE
¥, BELHARHICHTIERERBD DI, £LEE
LIFRBDEFEHNERIRT 2158/ H > T, LTENA
BEEEHECBEAOAEDESESN,

A-¥—DOHE\DEHMSE

AL T R F XNFCCRE/N— MRS SABFY
FIIVHEBICESLETH, FIRVHYET, Ch5DHIR
3, EEMHICENTHRET D, BELEETENSH
BEEEITIRET D2DDHBDTY, FERIIEUFEER
£ FERAL. BETHIEAPHYET, BURSIBEICHKS
THREULEWESERKBECERTEMECVET., £

BRBRRICEDSTHELS|IERTAREEDHYET,
AEBICKUSPAHPTUVEDZFEICERTHMEIS L
STHNE (Thid, BROBBRE—E>THE5AND
LOMYET) . KOFREIDEAFEHBAVWTERET
BEBHNT S,

. 31’%?77"1’25']0)7?@[:@(?67)\ BIDIFFRICKE

« WREZERORBEBRELITS.

- BEHEEGELTNSICEY MEERIOEEKICH D
Avty MCEBREERT 5.

o BORIEERIBRULS OA/T L ERREICHERT

o

ZOFNARIE, NFIEEESA £ ARIRSSEE
CHEALTOLEY, RREDBIEDRD2DDFEEDITER
EBVET (1) RBEEFHERILTIASAN. 2 F
Bl BELGVREEZRITTHEED, H502FH%E
FZFANNZITNIEE S0,

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence.L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes :(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

KLY S ABFT P4 L #%zS(dCanadian ICES-003[CE& L T
V&9, Cet appareil numérique de la classe B est con-
forme a la norme NMB-003 du Canada.
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BEOEET, BIEEDY — TN EHB LIBAIZEMCHERE
PETLET.
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EETRTENEHBDERE, KEBELZFEATII-—¥-—0
HERDENICEZBENHYET,

Eith, Nvr—2, BFEEYICOVTEIMEHOY YA
AR TSEE,
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=M% ABS

M Al

12~15V DC @ 160 mA (BLX88, 320 mA), 2| & M2l 33
OE _n_:l (E.I %:)
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Shure Europe GmbH

78, S Zotze|7t 2+

2M: EMEA &2

Jakob-Dieffenbacher-Str. 12

75031 Eppingen, Germany

M3} 49-7262-92 49 0

THA:49-7262-92 49 11 4

0| MY EMEAsupport@shure.de
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+
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BLX1, BLX2

FCC Part 74 50| M Q1S &l

RSS-123 A RSS-1028 2AHZ & FHLICHe] ICH| 2|5
e

FCC ID: DD4BLX1A, DD4BLX1B, DD4BLX1C,
DD4BLX1D; DD4BLX2A, DD4BLX2B, DD4BLX2C,
DD4BLX2D. IC: 616A-BLX1A, 616A-BLX1B,

616A-BLX1C, 616A-BLX1D; 616A-BLX2A, 616A-BLX2B,
616A-BLX2C, 616A-BLX2D

BLX4, BLX88

FCC Part 152| Xt 4401 (DoC) #&0ll 27 S¢l.
e e OIRZE M3
HBE 518 ~ 542 MHz 10 mwW
K3E 606 ~ 630 MHz 10 mwW
K14 614 ~ 638 MHz 10 mwW
M17 662 ~ 686 MHz 10 mwW
Q25 742 ~ 766 MHz 10 mwW
Ri2 796 ~ 806 MHz 10 mwW
S8 823 ~ 832 MHz 10 mwW
T11 863 ~ 865 MHz 10 mwW

F: 2 0|2 FH|= S ME HEHQIME 3! |AF &2
OF B=2 MAEUSULCEL & 24 7]7|= AEX HF |
HoIM ASEIX| 2 L7 Fobs YoM HEE 5= QL
SLIch 24 010|3 HMZFS ?loi QISE Ful= X RF &
2 2ol et YES A2AI2H B 7|20l 22[sHAl
7| HiZLch

2lo|HA HE

2lo|MA: S5 X0 M= 0] FHIE ZtSst7| 25t |
o 2lo|MATFHQE 4= JYELICHL TS T LA
i B2 7| 2Holl 22|51 Al 2. Shure Incorporateddi| 2|
5t0] A2 SQI=|X| 42 FH|of e #HE E= 5
Ho| AUS B A= FH|IE ASE = U= ALERIe A
8t 25|82 AUZLICE Shure M 0to| 3 4|2 2}
O|MIAE= ALSAS| M Yo|n, 2157t EtFH 2 ALZ XIS
FE % AL 20}, J2| 10 MEYEE Fulsof w2t A E L
C}. Shure= AMS APt Faf& ME{sH0] FE517| Moj| X
Bt 2fo|MAo] B5to] s HESA 7|2 2oE A
2 Z=gch

AI2R EE

& HH|= FCC 11 Part 150] [} Class B C|X|& ZX|0f|
CiSh MIStALEE £ AR S AR 2O Y MEtE &5
Sh= A2 2 QIME|YELICE 0218 M EH2 FEHOIA HX|
2 RFofiet M2 RE HES H5E HS5H| floH
ARt | AELICE 2 FH|= M Tl XIS 2EAITF|
1, AEst, EE = A2, s E XIF wat dx| #
ARBEIR| 42 ER, M S0l /olig S U2E =
AELICE SHX| 2, 1 2H40] oftH SE 3 A X|0f| M 25t
x| 942 Aol2ts 22 YiELCh 2 FH[E 1110 Z o)
EIC| 2L TV =410 Foli s ZHY S LEAT = R 2 ot
UM, AL X}E CHS Z=X| B 5hLt 0|4 S -st0 1 24
S WHYSIAIZ| HiEiL
« =4 Qe Lol WEkS HHR AL 9IX| € HHgLICH
« FH[b=MT| AL0|2] HE|E of HE|FUCh
o ZHIE U7 AZE] Y= A THE 3|22
ZMEN| AZELIC

+ =S0| 225IAH B HO|Lt 2ICI2/TV Z|E XA
ZO[SHIAI2.
O] Ix|= FHLict MY 2lo[ A MA| RSS EES EE

L|C}. o] Hx[e| 2E2 Chg F 7HX| TAHE MM =2 &L
Ch: (1) O] HXl= MM S Z2H5HR| @2 == A2M (2) A
o Ux| = 2SS ZHE = U= M E ZEE 0l
e ZHdol2tz BroFS040f LT

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

ol 24 B CIXIE 7|71 HLICI] ICES-0038 E4EL
C}. Cet appareil numérique de la classe B est conforme a
la norme NMB-003 du Canada.

[=]

EIArE: EMC Matd AE2 S50 HEE "M 7
0|2 Al85t=s XS ZA2Z FLoh oHE |R&2 70|
£8 Aot EMC 450] X5t = A&t

Shure Incorporated7t WA 22 £90I5}X| 222 ZH|0f|
CHeh MY E= 20| US F2 BAE JHIEXSE =
U MEXI| ABE FESE + AUFLICH

AR, =& W MXIHIEF 7|20 cHE i RIS i
S HEE HEHAR.
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BLX

IhAEERIE
AIER
BLX4
e —
———
)0 Q© J
oJoN©! E ®
BLX88
l —_—
L —————— —

()00

@ audio LED #ERIT @ group # channel %5l
;ﬁﬁA%ﬁﬁ%MﬁE:ﬁ@%Eﬁ,ﬂﬁﬁu 8 : TR SR SRS
) - F3 : ETIHRIS group 14, MAHA, HTIHE
@ ready LED #5R4T % L B4R B AY ST
BIRT RS ERMAT R, FATBIES B, WHRUNATHE,
S, ® power &4 o
® LED BRgE BTHRFAHTAR XA RR.
EESCEVI Pl T



Ty
=

BLX4

BLX88

® HEHEFEEIL ® XLR & &5 tHiBEE (MICout)
@ EERZETEH @ 6.35FK (1/4 &) BREEFHLIHE

(instrumentout)

BLX1
LED #55R4T
SRR (SRS LED $RKT) .

power FFX
FIF SRR,

4 $HERMAIEIL (TA4 $Ek)
PN

group %51
FHHIRE,

LED ERER
ATETAMTERE.

channel #&§1
BRUHEIRE.

® =it
© BIMEREY
B AT KRB R SIS 2.

Q ©@ @®® ©® O

LED g5R4T
STERMELRS (SRESH LED J574T) BLX2

power $&§H pr—
T AT XA IR,

group %51
BEHIRE.

@
®
®
@ channel &4
®
®

BRSTEFIEEIRE,

LED &RE#
AFERAFTERE,

RS
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REHHIETIT

RRAZREETIT K&

ge ik

TR RERNIE ERIEREHE

BELE BER (RIREENT 1 /06T)
ABIREARERK BB (ERRsisREt)

UERA TR, MRIBFEEH, RELBRRRTEREIRE.

BRLIY

FiiREZR, KAMBLRG, HTAAERESTRHE SRS~ ETFHRE.

1. SRR LAY group &5,

¢>—> --—’-

BRI R RIEMRIAFSTE,
R MRBEERE, NBKIET group &4,
2. FIARGHIRIR, HEEFSTEEN I SERENTE (B

NI~ Wie B A SHAFIRE) .
REREEME, WIEIREEREATHA,

//f

X E &R FSTE

TP R S ABFNSTIE F Ehig & S EUHL
[N

4 (¥8)

1. W THMFA LS LR group IREATLUTH
BN, BRI group %5, BIRREINKE.

2. ZRTRINBKET, BIRIE group ZHA 1 @

KHEIFRMAIRE.

S8 (WS)

MRBEEBVNE, N{EA channel 25,
T2 group RHMITHREINS .

EE

- INRAFSTE SHKHLERLTE, Bl Lt
K ready 8RR R,

2

Mo
T &

« EFHRER, RENUADERLZEET

AFSREIRE.

group
gmup

group

channel

1 KR



BRHFIZE
REANIL 12 MRZRIE (BURT SASFSTAE) .
BERFR: CREE—NERYS. EEEEVAMESNIATIERIDERS, HiLESTARRRETR. &N, HeiEli
EREEREPETERNE SATE. NRE BLXSS RE, EHLUEET —MEBWIZH, MERZBEIFME R,
R R R R AR A THRMAEEBIREITH, UERIT THAFSTERES B 2P RNEX Lg%,
ERINRKZR, FEFEHREIMERRITR, FHEREESNBRRRA.
EE—aEkH L -
1. BUTAEM,
AAREI BB A S HERTSTEAIA.
AR : 3F BLX88, (AL ZRI A RIRHE B A ERHEI.
2. IAE—BREHMER, FEAMTEESCH SHEKHITE.
3. LESIWBRRIHTH, SEgEHRNERS.

R EREMERANASE, MREPHARTEBNZRINE, AIFHEFE .

T mEy R -

1. ERFMREAN, HRENELNSE-—ARENLENERE. MIESENARE, BSAMHITIVERR.
2. FIFE—ARSNARR, HAMSTEER SHEIHILE.

3. LRSI BRIRRIFTH, SERET—1TFR5%.

4. REFRERENGE, MAEEESHITEIIMEE.,

Falig EFEWHIEFSTE

AIBEREERUEA S REIRE AP HUBRIA,

4 (F8)
1. SR{ERW LR group $24, EEIZTREAHINM.
2. ERTRNKERT, BRI group HHRUFEEIT—4
R EFIgELRES, ARTERE.
3. EEAPIEAVLARS, R group 4. BN EEHITIREMA.

SE (%S)

RIfEFSTMERMINGE R EEPRISTE. BR, hAIMUREREFHIREIE. A channel 4, MAR group iR
T LR BRI HR.

P RR RO E FOAESH

A RGIERIRMESE, B EESNERUR EEH KA RIR.

YL (SXE/ AR Bl (SHXE/ RS

FTHRGINER. 32 group #8481, SA/5H%{E channel FTH AR, EIHET group 1 channel %5, &
R, RIFAH 2B, YERST, LED ERiT24 INERIER .
ETRIEIALS. - MREMH, BTEERHERHEBREFET.

. EMEE—MSER, BLX88 EMMIIHIE.
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RETERGIERERERRT
SIS T SIS PO, T AR
- EARRRERE

o IREBEHNE, ILRSIWERLNIRBEMESY (SERX)

© AEREREEIEHTBEEMRIAH T RE R SIIAZRK

o RS SRR ELARTRED

© RZHERRAMHERIFNL. TLXHNL. TEN. RS, Wi-F REMAFESLERERLTINR

© REHERASHARM
© REERSZERERRFEAR (6 XR) ML
o RAERSHARKNZEDMRIF 5k (16 XR) BB

© EHTEEREGRED, MRS ER, FRTHREEHES LR

RERFER
EWRFHEER

c HIEERBEESTR 12 ZTHE. MBERERS
&, BEMNEE, NREEEBIE.
© FERFEEEM.

kR IE R
. F%ﬁﬁ%ﬁmﬁﬁﬁﬁﬁﬂ13%*(wzﬁﬂ)%
i E.

o ETERAMABEUEHE, Bk, BifRE
EY R R A .

(A

13 mm
< (5in)

B

IRERFVILER, EIEEFEREWATER LA audio LED $57RXT.

« BE EERT
c 48 FEETHES (EH) .
HAERIELRFRRRHRN, ABETNRARBRAR.

BLX1
TER BTG AT AMEX (+) SR/ () 183, BEEREIAM
BHYIKE,

RS, MHEHIATEIRMIRE. MFEX, HRE
FERSME.

SHURE

)

— LRB6AA1SV +

+ —

BLX2

BLX2 AW MEERAIZE - BINMEFRA (-10dB), B
INEBEEATRESHIER. MR audio IETTE
BAGNG, MEEGREARM. £/ channel &4
ERUERIEE.
1. ¥ channel #Z50{R¥F 5 ¥,
LED B RBMATRABTI—1 &, Xr2BA 10dB
HEHIRE,
2. BRI EMEIIIAME MEXRE channel 1251
1R¥F 5 Foeh, HEBEFIRIEE.




FE it

BS (AA) BitRITRT TIESR A 14 /N (FBiti S5
R R X B AHISBMAR M AMES) .

EIETAIE LGN, RHMEREER, THEKXLH 60 54
BBt RAE A A

ER TR, MRIEFERM, BELBRRRT
it 2 iR
ENFHARSFN PRI B, FgRbMIEE R
FOhiE

e
YA

B BNERAY, ARRSAERERR. Q&
£/ 5 Shure R&REHIRIL.

BE  AECHRIGRREMRL. NRIEBEM
MERIFMET.

FE B & SRR

WEMT, AHRSRFFIERT L MARSEthES
FIRHHEFTF.
ARBRIENR, ERFEEERFHREL,

:

=] |

g

1l

X AR
T power ¥24H, 3] BLX2 3 BLX4/88 RIFRIR. EXH
BLX1 BJERIR, RO HIRAXBINE OFF (X)) fIE.

MREIE T SRR

BLX2 7/ A& T —MRiRE (MAFRGEINEE—
TREETF) .

ERT : BTRtE RERN, BEFHT.

E?%% DIEST, FHB-EYEERIN MK Rt

o

REBEEEMGNESERZNIHASZES .
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HEHER

ok BRITRES fRR T &
REEENEENES ElHreadyfETAT AR - MEMESMAZNEE, RBEBEFHTEES (
SR AT
* BB SE R ER E 88/ KRS
WK ready e TATIER « TR St IR X
- IRE EMRR RS
c PUTESHIRE (B BRLIRE)
« FENFEE
BRHE A RERBIER - BIREBERRRSRBERBNRRBEET,
- IR RIRITH.
REIETAT R A ZREL BREMEL (S EREH) .
BINKR
ESAA TR =R FREETRRKTIRNIFE R R - WG ST B BB E RILB A/ S8 TIE.
- BHMHESSBETHIR, HXARHBR TR,
- EIRE SR,
- WBIRBEPIA R ST RGBS ECEER.
- RGN BUAN THEFEER, BEMNSER
RERE—EIES,
. gsmwm&uma@mz&sﬁ@ M RERISIRAE
=153
ES- B LR BSIETATIE T | BERESHIEE (SRS .
#H (a)
ERIARERN, AER | FEA REFEETRGNEE (BRATEE) .
SEHRAR
FUH/E S RRE XA TETAT/ RN R RIE QR BRI RSO BIEANRREN




BLX

IiEEE
91 % (300 E&R) AT
iR RSB SSME SRR, REFTFHHAEX.

A R
50 | 15,000 ##2%
R BURTFIERRE
BIERRR
% £33 THim#E, 1 THEM
0.5%, H2E!

100 dB, A-fINY, #a%Y

BIERE
-18°C (0°F) &l 57°C (135°F)
EE B RTRERIRBIZTER,

33

EERIR LM ERENR=EERE, 7 XLR#Q 21
3 NEIARIE 6.35 K (1/4 3&F) MyERF LB,

BLX2
EHEMART

WHNE 0dB -20 dBV A fE

-10dB -10 dBV K&

BLX4 & BLX88
ML

XLR #0O 200 Q

W ETER
10 dB

SR LA
10 mw, 8250
RIE X REHFER

SMRRT
224 mm X 53 mm E% (8 7/8 X 2 1/8 %&~1)

BB
218 5% (7.7 oz.) (FcHaith)
/5]
ABS &
BHEER
2 LR6 TS, 1.5 1K, FEEast
3 th (& FA i8]
R 14 BT (BERS)

6.35 X (1/4 %~F) #0O 50 Q

SRR T
% +33 TiMmRE, 1 THE

BLX1
EHEMART

XLR #0 —27 dBV (Z# 100 kQ
f#)

WA E max -16 dBV RA1E

min (0 dB) +10 dBV ;R AX{E

6.35 X (1/4 %&=F) #0O | -13 dBV (i# 100 kQ
7#)

SRR E
-105 dBm 4R 12 dB SINAD, £2%!

T H
>50 dB, 4%

SPMRF

BLX4 40 mm X 188 mm X 103 mm (S /& x &
E X RE)

BLX88 | 40 mm X 388 mm X 116 mm (B x
E xRE)

ot

BB

BLX4 241 3 (8.5 0z.)

BLX88 429 7 (151 oz.)

7

ABS &
HRER

12-15V DC @ 160 mA (BLX88, 320 mA), FIsMRERIR it

B (RimAIER)

WRENER
26 dB

EDNEE )
1MQ

SRR S
10 mw, 825!
R KRR ARESR

SR

110 mm x 64 mm x 21 mm (S x FE x R E)

BB
75 52 (2.6 #7]), Tt

I

ABS 51

HEER
2LR6 HSHth, 1.5 X, WMt

B jth {5 R i8]
RK 14 /N (REIEER)
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EETmiER

|

TAIE
AFERAARARKXREEMMEREX, FERITER
CE #5:E.,
AT MEF/R A BB EUEMBGMR RN KT ER BT SR,
BXREARER, 1548 www.shure.com
AT ML T HELE5%45“CE &M ARR” : www.shure.com/
europe/compliance

FAHIRRINR R -

Shure Europe GmbH

Bl PR, JEMSE

BRI BRI, AR, dEALIEER

Jakob-Dieffenbacher-Str.12

75031 Eppingen, Germany

i 1 49-7262-92 49 0

fEH : 49-7262-9249 11 4

B F#B{4 : EMEAsupport@shure.de

BLX1, BLX2

EBXERPBENZRARSE 74 ERIAL.

ZiFNE X IC IMEFE RSS-123 1 RSS-102,

FCC #zifl : DD4BLX1A, DD4BLX1B, DD4BLX1C, D
D4BLX1D ; DD4BLX2A, DD4BLX2B, DD4BLX2C, D
D4BLX2D, IC : 616A-BLX1A, 616A-BLX1B, 616A-
BLX1C. 616A-BLX1D ; 616A-BLX2A, 616A-

BLX2B. 616A-BLX2C. 616A-BLX2D

BLX4, BLX88

ﬁﬁiﬁ#ﬂﬁiﬂiﬁniﬁ%ﬂ% 15 EXF A& (DoC)

BB EE WHTE
H8E 518 Z 542 MHz 10 mW
K3E 606 Z 630 MHz 10 mW
K14 614 Z 638 MHz 10 mw
M17 662 Z 686 MHz 10 mwW
Q25 742 % 766 MHz 10 mwW
R12 796 Z 806 MHz 10 mw
S8 823 Z 832 MHz 10 mwW
Ti 863 Z 865 MHz 10 mW

ER  ARLSRIRFTARTFEN SRR REAMENL

. ARLBIRE AR EREAERKRERIVIE
HIBEN). BSEREENERIMERER, LREHEXEHRE
R L IE FIRAUE A SR AIERIE R,

FE{ER

WART KRB E—LHEMRERTTERERSEELD
ITFAHE. BEAEMERRMEEIIVEIRRER, K&
AF/R 2 F AR RV AT AMERS a BUR SR IRIRIE A IR B AOIRANSR
M. RIGEFRALIEEIRSNRNZAPAOIRE, T
OREURT A PR AR A REIFHSTER, SFRIEBIIE
WRTEEFEFATTMSAR 2 B, R SHAXH LR ERIME
&, UTRFRETER.

RPEER

RIGFEZTMIK, #& FCCiEME 156 EHX B HHF

REHIIRG], XERGIEERTEEENRRILIGS, 495

ARPREGRZIEETRH MM EBRIP. FREFE, &

FRFRIRERSITLRINERE R, MRGHRBERREME

Rig%E, FRESMELRELEFETH. B, FHFRK

IERRRERENRRER TASETR. NRKREHE

XSS A A R £ A E T, ATRUEE XA AR

EREBITANTERBETR, BWAPBIUT—HEH

SR EBITHIRRIL T,

- EERERAR A ESAE.

o HEKIREMEEHLZ EAEEE.

o IR ERD SRR R IR

+ AEEEHRALERATLE/ AN TRBEAUT
KAEEN.

ARiEPS RSS FLERSN, FHEMEXTAERFANERE
Ko BPUBRUTENRETEBRIERIRE : (1) KT
AEEFIH], A (2) KRB VINEEBEZ AIERESHIR
EEIMREMIEM T,

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

7 B REFIRFZFAIMEK ICES-003 #rfE, Cet appareil
numeérique de la classe B est conforme a la norme NMB-
003 du Canada.

R EMC HAMENI 28 BIRHEAIFIEFI ML KRS
R, ERETLLER ARSI EMC 8L,
;ﬁgiﬁﬁ%ﬁi@ﬂﬂﬁﬁiﬂﬁiﬂ’ﬁ%ﬁﬂ)ﬁﬁfﬁ*iﬁﬁﬂ

o

TEETEE PR, BRI TR AR,



BLX

Fitur

Panel Depan

SHURE " =

BLX88
|
ﬁxﬂun audio ready g g audio ready i::yp Zs:ng?n]e\ Power
I I I I !
(ONOMO) ONOME)
@® Lampu LEDaudio @ Tombolgroup dan channel
Menunjukkan kekuatan sinyal audio yang masuk: Pemindaian Tekan dan lepaskan tombol grup untuk
hijau untuk normal dan merah untuk kelebihan membuka grup dan saluran.
beban. Manual: Tekan dan tahan tombol group untuk
memilih grup. Tekan tombol saluran untuk memilih
) Lampu LED ready . . saluran dalam grup terkini.
Lampu hijau menunjukkan sistem siap untuk
digunakan dan menerima sinyal pemancar. ® Tombolpower
. Tek: h k hidupk:
® Tampilan lampu LED ekan dan tahan untuk menghidupkan atau

ik .
Menampilkan pengaturan grup dan saluran. mematikan daya
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Panel Belakang

BLX4

& ﬁj
|

BLX88
N
@
@® Jack Daya DC ® Jack output mikrofon XLR (MICout)
@ Ikatan Kabel Adaptor @ Jack output tingkat instrumen 6.35 mm
(1/4") (instrumentout)
BLX1
@® Indikator lampu LED BLX1

@® Q@ ©@ ©@®e® ©

Menampilkan status daya dan baterai (lihat Indikator
Lampu LED Pemancar).

Tombolpower
Daya listrik dua arah nyala atau mati.

Jack Input Mikrofon 4-Pin (konektor TA4)
Antena

@
O

Tombolgroup
Mengubah pengaturan grup.

Layar lampu LED
Menampilkan pengaturan grup dan saluran.

Tombolchannel
Mengubah pengaturan saluran.

Kotak Baterai

Penyesuaian Penguatan Audio
Putar untuk menaikkan atau menurunkan penguatan
pemancar.

BLX2

(O]
®

Qe ©® ® ©

BLX2

Indikator lampu LED
Menampilkan status daya dan baterai (lihat Indikator Lampu LED Pemancar).

Tombolpower
Tekan untuk menghidupkan atau mematikan daya.

Tombolgroup
Mengubah pengaturan grup.

Tombolchannel
Mengubah pengaturan saluran dan penguatan.

Tampilan lampu LED
Menampilkan pengaturan grup dan saluran.

Pelindung Identifikasi
Tempat Baterai




Indikator Lampu LED Pemancar

Indikator lampu LED Status

Hijau Ready (Siap)

Berkedip Merah Cepat Kontrol terkunci

Merah Terang Daya baterai rendah (kurang 1 jam lagi*)

Berkedip Merah dan matikan | Baterai mati (ganti baterai ke daya pada pemancar)

*Hanya untuk baterai alkalin. Untuk baterai isi ulang, merah terang berarti baterai mati.

Penyetelan Sistem Tunggal

Sebelum Anda memulai, matikan semua pemancar dan hidupkan peralatan (selain mikrofon atau sistem pemantuan
pribadi) yang dapat menyebabkan gangguan selama pertunjukan.

1. Tekan dan lepaskan tombol group pada receiver.
Receiver memindai untuk grup dan saluran paling jernih.

Catatan: Jika Anda ingin menghentikan pemindaian, tekan
lagi tombol group.

. Hidupkan pemancar dan ganti grup dan saluran untuk me-
nyesuaikan dengan receiver (Lihat Pengaturan Grup dan
Saluran Pemancar).

Setelah sistem disetel, lakukan cek audio dan atur pengua-
tan jika perlu.

e N\

S—ETE

///'\\\

Pengaturan Grup dan Saluran Pemancar

Grup dan saluran pemancar harus diatur secara
manual untuk disesuaikan dengan receiver.

Grup (huruf)

1. Tekan dan lepaskan tombol group pada
pemancar untuk mengaktifkan layar. Tekan

lagi tombol group dan layar berkedip. B]
2. Disaat layar berkedip, tekan lagi tombol 1 @ % 1 Cm

group channel

group untuk maju ke pengaturan grup yang
diinginkan.

group nnel

Saluran (nomor)

Jika saluran perlu diganti, ikuti prosedur yang
sama menggunakan tombol channel sebagai 2 7
pengganti tombol group. 2 o & o 7

Catatan:

« Jika grup dan saluran benar sesuai dengan
receiver, ready LED pada receiver
menyala.

« Setelah penyetelan manual, pemancar
bergantian menampilkan pengaturan grup
dan saluran selama dua detik.
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Pengaturan Sistem Multipel

Hingga 12 sistem dapat bekerja secara serentak (tergantung gelombang dan lingkungan FR).

Penting: Atur setiap sistem pada satu waktu. Begitu receiver dan pemancar disetel ke grup dan saluran yang sama, biar-
kan pemancar hidup. Sebaliknya, pemindaian dari receiver lain tidak akan mendeteksi saluran tersebut karena telah terisi.
Untuk BLX88, pastikan untuk mengatur kedua pemancar sebelum maju ke receiver berikutnya.

Hidupkan peralatan lain yang dapat menyebabkan gangguan selama pertunjukan sehingga akan terdeteksi selama pe-
mindaian grup dan saluran dengan langkah-langkah berikut:

Sebelum Anda memulai penyetelan sistem, HIDUPKAN semua receiver dan MATIKAN semua pemancar.
Untuk receiver pertama:
1. Jalankan pemindaian grup.
Ini akan mendapati grup dengan saluran yang paling jernih.
Catatan: Untuk BLX88, pemindaian grup mengatur kedua receiver pada waktu yang sama.
2. Hidupkan pemancar pertama dan ganti grup dan saluran untuk disesuaikan dengan receiver.
3. Biarkan pemancar hidup dan lanjutkan dengan sistem tambahan.

Catatan: Jika grup yang dipilih tidak berisi saluran terbuka yang cukup, pilih grup "d" secara manual saat pengaturan
sistem yang lebih besar.

Untuk semua receiver tambahan:

1. Gunakan penyetelan manual untuk mengganti receiver agar sesuai dengan grup receiver pertama. Untuk diketahui,
setiap kali pengaturan grup diubah, dilakukan pemindaian saluran secara otomatis.

2. Hidupkan pemancar dan ganti grup dan saluran untuk disesuaikan dengan receiver.
3. Biarkan pemancar hidup dan lanjutkan ke sistem berikutnya.
4. Setelah semua receiver diatur, lakukan cek audio pada semua mikrofon.

Mengatur Grup dan Saluran Receiver secara Manual

Grup receiver mungkin perlu diubah sebagai bagian dari penyetelan sistem multipel.

Grup (huruf)

1. Tahan tombol group pada receiver hingga layar mulai berkedip.
2. Disaat layar berkedip, tekan lagi tombol group untuk maju ke grup berikutnya.
Catatan: Hanya pengaturan grup yang akan ditampilkan selama pengaturan manual.

3. Begitu grup yang diinginkan tercapai, lepaskan tombol group. Receiver secara otomatis melakukan pemindaian
saluran.

Saluran (nomor)

Selalu gunakan saluran yang dipilih melalui pemindaian saluran. Namun, jika perlu, saluran dapat diatur secara manual.
Ikuti langkah yang sama di atas dengan menggunakan tombol channel sebagai ganti tombol group.

Mengunci dan Membuka Kontrol

Kunci kontrol sistem untuk mencegah pengaturan berubah atau kebtulan mati.

Pemancar (terkunci/tidak terkunci) Receiver (terkunci/tidak terkunci)
Hidupkan pemancar. Tahan tombol group, lalu tekan Hidupkan receiver. Tahan tombol group dan channel
tombol channel selama sekitar 2 detik. Indikator LED bersamaan. Layar berkedip dengan cepat.

berkedip merah cepat saat terkunci. +  Begitu terkunci, layar berkedip dengan cepat jika

tombol ditekan.

* Kunci BLX88 pada kedua sisi saat terkunci dari salah
satu sisi.



Tip untuk Meningkatkan Kinerja Sistem Nirkabel
Jika Anda mengalami gangguan atau gagal berfungsi, cobalah tips berikut:
« Pilih saluran frekuensi lain

« Atur ulang posisi receiver sehinga tidak ada sesuatu yang merintangi jarak pandang ke pemancar (termasuk
penonton)

« Hindari penempatan pemancar dan receiver di mana logam atau benda padat lainnya mungkin ada.
« Pindahkan receiver ke ujung atas rak peralatan

« Singkirkan sumber-sumber gangguan nirkabel di dekatnya, seperti telepon selular, radio dua arah, komputer, media
player, perangkat Wi-Fi, dan pemroses sinyal digital.

« Ubah atau ganti baterai pemancar

« Jaga jarak pemancar sejauh lebih dari dua meter (6 feet) (6 kaki)

« Jaga jarak pemancar dengan receiver sejauh lebih dari 5 meter (15 kaki).

« Selama cek suara, tandai "titik gangguan: dan minta penyaji atau penampil untuk menghindari tempat tersebut.

Mendapatkan Suara yang Bagus

Penempatan Mikrofon yang Benar

« Pegang mikrofon dalam jarak 12 inci dari sumber
suara. Untuk suara yang lebih nyaman dengan bass
yang meningkat, pindahkan mirofon lebih dekat.

« Jangan tutup kisi-kisi mikrofon dengan tangan.

Menggunakan Mirofon Headworn

« Posisikan mikrofon headworn dalam jarak 13mm (1/2
inci) dari sudut mulut Anda.

« Pisisikan mikrofon lavalier dan headworn sehingga
pakaian, permata, ataupun barang-barang lainnya
tidak menabrak atau menggesek mikrofon.

Mengatur Penguatan

Pantau audio indikator LED pada panel depan receiver saat mengatur penguatan pemancar.

« Hijau: tingkat normal

* Merah: tingkat suara berlebihan (kelebihan beban).

Lampu LED warna merah hanya akan jarang menyala bila Anda bicara keras atau memainkan instrumen dengan keras.

BLX1 BLX2
Putar pengaturan penguatan audio untuk menaikkan BLX2 menonjolkan dua pengaturan tingkat penguatan,
(+) atau menurunkan (-) penguatan sampai tingkat yang nilai awal dan atenuasi (-10 dB). Pengaturan nilai awal
diinginkan tercapai. digunakan untuk sebagian besar situasi. Jika LED receiver
Untuk instrumen, putar penguatan ke pengaturan audio sering berkedip merah, atur mikrofor} ke atenuasi.
minimum. Untuk lavalier, tambahkan penguatan seperti Gunakan tombol channel untuk mengganti pengaturan
diinginkan. penguatan.
1. Tahan ke bawah tombol channel selama 5 detik.
Muncul titik di sudut sebelah kanan bawah pada layar
/ SHURE \ LED, yang menunjukkan pengaturan penguatan - 10

dB sudah aktif.

2. Untuk mengganti penguatan kembali ke awal, tahan
lagi tombol channel selama 5 detik, atau hingga titik
hilang.

— LRB6AA1SV +

+
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Baterai

Daya tahan baterai AA diperkirakan mencapai 14 jam
(tenaga baterai keseluruhan tergantung pada jenis dan
produsen baterai).

Begitu indikator lampu LED menyala warna merah, itu
menandakan "baterai lemah" dengan perkiraan daya
tahan baterai tinggal 60 menit lagi.

Hanya untuk baterai alkaline . Untuk baterai isi ulang,
merah terang berarti baterai mati.

Untuk mengeluarkan baterai dari pemancar genggam,

tekan keluar baterai melalui bukaan pada kotak baterai

mikrofon.
PERINGATAN: Bahaya ledakan jika bateri di-

A ganti dengan tidak benar. Gunakan bateri yang
hanya kompatibe dengan Shure.

PERINGATAN: Kemasan baterai tidak boleh
terpapar ke sumber panas yang berlebihan sep-
erti sinar matahari, api, atau sejenisnya.

Memakai Pemancar Bodypack

Jepit pemancar pada sabuk atau geser tali gitar melalui
penjepit pemancar sesuai petunjuk.

Untuk hasil terbaik, sabuk harus ditekan menuju alasan
jepitan.

:

g Y

g

i

Daya Off

Tekan ke bawah tombol power untuk mematikan BLX2
atau BLX4/88. Untuk mematikan BLX1, geser sakelar dua
arah daya ke posisi OFF.

Mengeluarkan dan Memasang

Pelindung ldentitas

BLX2 dilengkapi dengan pelindung identitas hitam dari
pabrik (sistem vokal ganda dilengkapi dengan pelindung
abu-abu tambahan).

Untuk mengeluarkan: Lepaskan tutup baterai. Tekan
sisinya dan tarik tutupnya.

Untuk memasang: Sejajarkan pelindung dan klik ke tem-
patnya. Pasang kembali tutup baterai.

Kit Pelindung Identitas berisi pelindung berwarna yang

bermacam-macam yang tersedia sebagai aksesori
opsional.

(i



Mengatasi Gangguan

Gangguan

Status Indikator

Solusi

Tidak ada suara atau suara
lemah

LED ready Receiver hidup

« Pastikan semua sambungan sistem suara atau atur
penguatan bila perlu (lihat Mengatur Penguatan)

« Pastikan bahwa receiver sudah tersambung ke
mixer/amplifier

LED ready receiver mati

« Hidupkan pemancar

« Pastikan baterai sudah dipasang dengan benar

« Lakukan penyetelan pemancar (lihat Penyetelan
Sistem Tunggal)

« Masukkan baterai baru

Layar LED receiver mati

« Pastikan adaptor AC sudah terpasang dengan
aman ke stopkontak listrik.
« Pastikan receiver sudah hidup.

LED indikator pemancar
berkedip merah

Ganti baterai pemancar (lihat Mengganti Baterai).

Audio tertinggal atau
menurun

LED siap berkedip atau mati

« Ganti receiver dan pemancar ke grup dan/atau
saluran lainnya.

« |dentifikasi sumber gangguan FR terdekat, dan
matikan atau jauhkan sumber tersebut.

« Ganti baterai pemancar.

« Pastikan receiver dan pemancar ditempatkan di
dalam parameter sistem

« Sistem harus diatur dalam jarak sesuai rekomen-
dasi dan jauhkan receiver dari permukaan logam.

« Pemancar harus digunakan dalam garis pandang
dari receiver untuk suara yang optimal

Distorsi

LED audio pada receiver
menandakan kelebihan be-
ban (merah)

Kurangi penguatan pemancar (lihat Mengatur
Penguatan).

Tingkat suara bervariasi saat
mengalihkan ke sumber lain.

T/A

Atur penguatan pemancar bila perlu (lihat Mengatur
Penguatan).

Receiver/pemancar tidak
mau mati

LED/layar berkedip cepat

Lihat Mengunci dan Membuka Kontrol.
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BLX

Jarak Kerja
91 m (300 ft) Saluran Penglihatan

Catatan: Jarak aktual tergantung pada serapan sinyal
RF, pantulan dan gangguan.

Respon Frekuensi Audio
50 dengan 15,000 Hz

Catatan: Tergantung pada jenis mikrofon

Total Distorsi Selaras
Rujukan +33 kHz deviasi dengan 1 kHz nada

0,5%, khas

Rentang Dinamik
100dB, Bobot, khas

Suhu Kerja
-18°C (0°F) dengan 57°C (135°F)
Catatan: Ciri-ciri bateri bisa membatasi jarak ini.

Polaritas

Tekanan positif pada diaframa mikrofon (voltase positif
yang digunakan pada ujung steker telepon WA302)
menghasilkan menghasilkan voltase pada pin 2 (ber-
hubungan dengan pin 3 output impedansi rendah) dan
ujung output 1/4-inci impedansi tinggi.

BLX4 & BLX88

Impedansi Output

Konektor XLR 200 Q

50 Q

6,35 mm (1/4") konektor

Tingkat Output Audio
Rujukan +33 kHz deviasi dengan 1 kHz nada

Konektor XLR —-27 dBV (menjadi 100 kQ
beban)

6,35 mm (1/4") konektor | -13 dBV (menjadi 100 kQ
beban)

Sensitivitas RF
-105 dBm untuk 12 dB SINAD, khas

Tolakan Gambar

>50 dB, khas
Dimensi

BLX4 40 mm X 188 mm X 103 mm (H x W x D)

BLX88 40 mm X 388 mm X 116 mm (H x W x D)
Berat

BLX4 241 g(8,50z.)

BLX88 429 g (15,1 0z.)
Rumah

ABS tuangan

Persyaratan-Persyaratan Daya

12-15V DC @ 160 mA (BLX88, 320 mA), diisi oleh catu
daya eksternal (tip positif)

BLX2

Tingkat Input Audio

posisi penguatan 0dB

-20 dBV maksimum

-10dB

-10 dBV maksimum

Jarak Pengaturan Penguatan
10dB

Output Pemancar RF
10 mW, khas
berbagai macam wilayah

Dimensi

224 mm X 53 mm dia. (8 7/8 X2 1/8 in.)

Berat
218 g (7,7 oz.) (tanpa bateri)

Rumah
ABS tuangan

Persyaratan-Persyaratan Daya
2 LR6 Bateri AA, 1,5V, alkalin

Umur Bateri
hingga 14 jam (alkalin)

BLX1

Tingkat Input Audio

posisi penguatan | max

-16 dBV maksimum

min (0 dB)

+10 dBV maksimum

Jarak Pengaturan Penguatan
26dB

Impedansi Input
1MQ

Output Pemancar RF
10 mW, khas
berbagai macam wilayah

Dimensi

110 mm x 64 mm x 21 mm (H x W x D)

Berat
75 g (2,6 0z.), tanpa bateri

Rumah
ABS tuangan

Persyaratan-Persyaratan Daya
2 LR6 Bateri AA, 1,5V, alkalin

Umur Bateri
hingga 14 jam (alkalin)




Informasi Penting Produk

Sertifikasi

Produk ini memenuhi Persyaratan Utama terhadap semua
petunjuk Eropa terkait dan memenuhi syarat untuk pen-
andaan CE.

"EU Declaration of Conformity" (Pernyataan Kesesuaian
UE) dapat diperoleh dari Shure Incorporated atau se-
bagian perwakilannya di Eropa. Untuk informasi kontak
silahkan kunjungi www.shure.com

Pernyataan Kesesuaian CE bisa diperoleh di: www.shure.
com/europe/compliance

Perwakilan Eropa Resmi:

Shure Europe GmbH

Markas Besar Eropa, Timur Tengah & Afrika
Bagian: Persetujuan EMEA
Jakob-Dieffenbacher-Str. 12

75031 Eppingen, Germany

Telepon: 49-7262-92 49 0

Faks: 49-7262-92 49 11 4

Email: EMEAsupport@shure.de

BLX1, BLX2

Disertifikasi berdasarkan FCC Bagian 74.

Disertifikasi oleh IC di Kanada sesuai RSS-123 dan
RSS-102.

ID FCC: DD4BLX1A, DD4BLX1B, DD4BLX1C,
DD4BLX1D; DD4BLX2A, DD4BLX2B, DD4BLX2C,
DD4BLX2D. IC: 616A-BLX1A, 616A-BLX1B,
616A-BLX1C, 616A-BLX1D; 616A-BLX2A, 616A-BLX2B,
616A-BLX2C, 616A-BLX2D

BLX4, BLX88

Telah disetujui berdasarkan ketentuan Declaration of
Conformity (DoC) (Pernyataan Kesesuaian) FCC Bagian
15.

Gelombang | Jarak Daya Output
HB8E 518 sampai 542 MHz | 10 mW
K3E 606 sampai 630 MHz | 10 mW
K14 614 sampai 638 MHz | 10 mW
M17 662 sampai 686 MHz | 10 mW
Q25 742 sampai 766 MHz | 10 mW
R12 796 sampai 806 MHz | 10 mW
S8 823 sampai 832 MHz | 10 mW
T 863 sampai 865 MHz | 10 mW

CATATAN: Perlengkapan Radio ini dirancang untuk
digunakan untuk hiburan musik profesional dan aplikasi
serupa. Perangkat radio ini mampu mengendalikan
beberapa frekuensi yang tidak berijin di wilayah Anda.
Silakan hubungi pihak pejabat berwenang Anda untuk
mendapatkan informasi frekuensi yang dikendalikan dan
tingkat tenaga FR untuk produk mikrofon wireless.

INFORMASI PERIZINAN

Perizinan: Izin kementerian untuk mengoperasikan
peralatan ini mungkin diperlukan di beberapa wilayah.
Konsultasikan dengan instansi negara Anda tentang per-
syaratan yang diperlukan. Perubahan atau modifikasi yang
jelas tidak disetujui Shure Incorporated dapat membatal-
kan hak Anda untuk mengoperasikan peralatan ini. Izin
peralatan mikrofon wireless (nirkabel) Shure adalah tang-
gung jawab pengguna, dan izin yang diberikan tergantung
pada klasifikasi dan permohonan pengguna, dan pada
frekuensi yang dipilih. Shure sangat mendorong pengguna
agar menghubungi kantor telkom terkait dengan perizinan
yang tepat, dan sebelum memilih dan memesan frekuensi.

Informasi bagi pengguna

Peralatan ini telah diuji dan dibuat sesuai batas alat

digital Kelas B, sesuai dengan bagian 15 dari Peraturan
FCC. Batasan ini di design untuk memberikan perlind-
ungan yang layak terhadap gangguan berbahaya dalam
pemasangan dilingkungan tempat tinggal. Peralatan ini
menghasilkan, menggunakan dan dapat memancarkan
energi frekuensi radio dan, jika tidak dipasang dan digu-
nakan sesuai petunjuk, dapat menyebabkan gangguan
yang merugikan komunikasi radio. Bagaimanapun, tidak
ada jaminan bahwa gangguan tidak akan terjadi dalam
instalasi tertentu. Jika peralatan ini tidak menyebabkan
gangguan berbahaya pada penerimaan radio atau televisi,
yang mana dapat dimatikan dengan memutar alat off dan
on, pengguna dianjurkan untuk mencoba membetulkan
gangguan melalui satu atau lebih langkah-langkah berikut:

« Reposisi atau pindahkan antena penerimaan.

« Tingkatkan pemisahan antara peralatan dengan
receiver.

« Hubungkan peralatan ke stopkontak pada sirkuit yang
berbeda dari mana receiver terhubung.

« Konsultasikan dengan penjual atau teknisi radio/TV
berpengalaman untuk bantuan.

Perangkat ini memenuhi lisensi Industry Canada-kecuali
standar RSS. Pengoperasian alat ini sesuai dengan dua
kondisi berikut: (1) Alat ini kemungkinan tidak menyebab-
kan gangguan, dan (2) alat ini harus menerima adanya
gangguan, termasuk gangguan yang mungkin menyebab-
kan alat bekerja tidak sesuai yang diinginkan.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

Perangkat digital kelas B ini memenuhi Canadian ICES-
003. Cet appareil numérique de la classe B est conforme
ala norme NMB-003 du Canada.

Catatan: Uji kesesuaian EMC didasarkan pada penggu-
naan tipe kabel yang disediakan dan direkomendasikan.
Penggunaan tipe kabel lainnya dapat memperburuk
penampilan EMC.

Perubahan atau modifikasi yang sama sekali tidak
disetujui Shure Incorporated dapat membatalkan hak
Anda untuk mengoperasikan peralatan ini.

Silahkan ikuti skema daur ulang di daerah Anda untuk
limbah baterai, kemasan dan elektronik.
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